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Botão de Ligar/Volume +

Porte de Carga Magnética

Botão de Volume -

Botã multifunção

Controlos dos Auriculares

CONTROLOS DOS AURICULARES

Microfone 1

Silenciar Microfone

*O microfone é usado apenas para chamadas de voz.  

Microfone 2

Indicador LED
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LIGAR/DESLIGAR

Ligar auriculares: 
Carregar sem largar no botão de Ligar/Volume + até que o Indi-
cador LED pisque azul.
*A Audrey dirá, "Welcome to Shokz (Bem-vindo à Shokz)".

Desligar auriculares:
 "Carregar sem largar no botão Ligar/Volume + até que o 
Indicador LED pisque vermelho.
*A Audrey dirá, "Power off (A desligar)".

LIGAR/DESLIGAR

Botão de Ligar/Volume +
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Operar os controlos quando os auriculares estão 
desligados.
1. Começar com os auriculares desligados.
2. Carregar sem largar no botão de Volume + até 
que o Indicador LED pisca alternadamente entre 
vermelho e azul.

3. Selecione "OpenComm2 by Shokz_II" nas definições Bluetooth 
do seu dispositivo. A Audrey dirá, "Connected (Conectado)".

Emparelhar com o 
dispositivo móvel

EMPARELHAR COM O DISPOSITIVO MÓVEL

OpenComm2 by Shokz_II

Settings

BLUETOOTH
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Emparelhar com o PC

EMPARELHAR COM O PC

Operar controlos com os seus auriculares desligados 
1.  Começar com os auriculares desligados.  
2.  Ligar a adaptador de USB incluído a uma entrada de USB do 
seu PC.  
3.  A ligação será estabelecida quando a Audrey disser "Conect-
ado" ou der um bipe e o Indicador LED no adaptador USB estiver 
em azul sólido.

Loop120
USB-C

Loop120
USB-A
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Configurar

Para tocar música ou receber chamadas nos Auscultadores, 
certifique-se que "Loop120 by Shokz" está identificado tanto 
como recetor padrão como emissor padrão nas definições 
de áudio do sistema operativo.

EMPARELHAR COM O PC

Loop120 by Shokz
Connected

SELECT THE SOUND DEVICE :

* Apenas a versão está equipada com um adaptador sem 
fios, que suporta a conectividade USB a um computador.
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Como usar

*Posicione o microfone redutor de ruído perto da sua boca.
*Usar os auriculares de forma errada pode causar desconforto. 
Assegure-se que os conversores pousam à frente dos seus ou-
vidos.

COMO USAR

Deslize os auriculares ao seu pescoço e 
ponha os ganchos nos ouvidos.
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MÚSICA E CHAMADAS

Música e Chamadas

Ajustar volume

enquanto o áudio está a ser reproduzido, 
ajuste o volume dos auriculares, carre-
gando nos botões "Volume +" ou 
"Volume -".
*Irá soar um bipe quando o volume atingir o máximo.

Trocar de modos EQ

Reproduzir/pausar música

Próxima faixa

Faixa anterior

Atender chamada

Desligar chamada

Rejeitar chamada

clicar uma vez

Carregar sem largar nos botões 
(Ligar/Volume + e Volume -) enquanto 
a música está a ser reproduzida, até 
ouvir um aviso de voz.

Carregar duas vezes aquando a 
reprodução

Carregar três vezes aquando a 
reprodução

Carregar uma vez quando chegar 
uma chamada

Carregar uma vez durante a chamada

Mudar de idioma Carregar duas vezes enquanto 
emparelha

Faça duplo clique no botão multifunções.

Por a chamada atual em 
espera para atendar outra 
chamada

Carregar uma vez quando receber 
a segunda chamada

Terminar chamada atual 
para atendar outra chamada

Carregar sem largar durante 2 segundos 
quando receber a segunda chamada
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MÚSICA E CHAMADAS

Terminar a chamada e 
trocar para a chamada em 
espera

Assistente de voz ativa

Microfone Quiet

Levante o mudo do microfone

Carregar sem largar durante 2 
segundos

Prima continuamente o botão de desa-
tivação de som durante 2 segundos 
quando não estiver numa chamada.

Clique no*Prompt de voz "mute on"
（"silencioso"） ao falar.

clique no prompt de voz*para "mute off"
（"desligar o mudo"） uma vez quando 
as chamadas.

Trocar entre as duas 
chamadas

Carregar uma vez
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Adaptador sem fios

ADAPTADOR SEM FIOS

Loop120
USB-C

Loop120
USB-A

Om Shokz Connect op uw computer te installeren, kunt u 
toegang krijgen tot extra informatie over koppelen, firm-
ware-updates, functie-instellingen en resets voor de Shokz 
Bluetooth-adapter.
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Modo de emparelhamento: Pisca alternadamente entre ver-
melho e azul

Modo de reconexão: Pisca azul a cada segundo

Modo de espera: Pisca azul a cada 5 segundos e pare de 
piscar dentre de um minuto

Ligação Bluetooth: Azul sólido

Modo de streaming de música/media: Azul Sólido

Em chamada: Verde sólido

Silêncio durante a chamada: Vermelho sólido

LED no adaptador

ADAPTADOR SEM FIOS
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Aan/uit-/Volume + Knop

Volume - knop

Como verificar o estado da bateria:
Carregar no botão "Volume +" ou "Volume -" enquanto a 
música está parada, a Audrey diz-te qual é o estado da bateria: 

*"Battery high/Battery medium/Battery low/Charge me (Bateria 
alta/Bateria média/Bateria baixa/Carrega-me)"

Verificar o estado 
da bateria

VERIFICAR O ESTADO DA BATERIA
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FUNCIONALIDADES 
EXTRA
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Modos EQ

MODOS EQ

Modo de amplificação vocal
Frequência intermédias amplificadas para audiobooks, podcasts, etc.

Modo Padrão
Frequência equilibrada para ouvir música
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Trocar de Modos EQ

Como trocar de modo EQ:
Carregar sem lagar ambos os botões (Ligar/Volume + e 
Volume -) aquando a reprodução até ouvir um bipe.

*A Audrey dirá: Standard Mode/Vocal Booster Mode.

TROCAR DE MODOS EQ

Botão de Ligar/Volume +

Botão de Volume -
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Botão de Ligar/Volume +

Botão de Volume -

Indicador LED

Desligar modo de 
emparelhamento 
multiponto

Operar os controlos quando os auriculares estão desligados.
1.  Começar com os auriculares desligados.
2. Carregar sem largar no botão de Volume + até que a Audrey diga "pairing" e o 
Indicador LED pisque alternadamente entre vermelho e azul.
3. Carregar sem largar nos botões multifunção e Volume + até que a Audrey diga 
"multipoint enabled".
4.  Abra o menu Bluetooth® do primeiro dispositivo e selecione "OpenComm2 by 
Shokz_II". Audrey dirá "connected".
5.  Desligue os fones de ouvido.
6. Entre no modo de emparelhamento novamente pressionando e segurando
mantenha pressionado o botão de volume + até que Audrey diga "pairing".
e o indicador LED pisca em vermelho e azul alternadamente.
7.  Abra o menu Bluetooth® do segundo dispositivo e selecione "OpenComm2 by 
Shokz_II". Audrey dirá "connected".
8.  Desligue os fones de ouvido.
9.  Ligue os fones de ouvido. Seus fones de ouvido estão agora conectado a 
ambos os dispositivos.

DESLIGAR MODO DE EMPARELHAMENTO MULTIPONTO
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Botão de Ligar/Volume +

Botão de Volume -

Indicador LED

Desligar modo de 
emparelhamento 
multiponto

Operar os controlos quando os auriculares estão desligados.
1. Começar com os auriculares desligados.
2. Carregar sem largar no botão de Volume + até que a 
Audrey diga "pairing (a emparelhar)" e o Indicador LED pisque 
alternadamente entre vermelho e azul.
3. Carregar sem largar nos botões multifunção e Volume + 
até que a Audrey diga "multipoint disabled (multiponto de-
sativado)".

DESLIGAR MODO DE EMPARELHAMENTO MULTIPONTO
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Restaurar definições 
de fábrica

1. Começar com os auriculares desligados.
2. Carregar sem largar no botão de Volume + até que a Audrey 
diga "pairing (a emparelhar)" e o Indicador LED pisque alterna-
damente entre vermelho e azul.

RESTAURAR DEFINIÇÕES DE FÁBRICA

3. Premido continuamente botão multifunções, o botão de 
volume (-) e o botão de volume (+) até ouvir dois sinais sonoros.
4. Desligar auriculares. Os auriculares foram agora redefinidos e 
podem ser reemparelhados com o seu dispositivo.

Botão de Ligar/Volume +

Botão de Volume -
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1. Começar com os auriculares desligados.
2. Carregar sem largar no botão de Volume + até que a Audrey 
diga "pairing (a emparelhar)" e o Indicador LED pisque alterna-
damente entre vermelho e azul.

3. Premido continuamente botão multifunções, o botão de 
volume (-) e o botão de volume (+) até ouvir dois sinais sonoros.
4. Desligar auriculares. Os auriculares foram agora redefinidos e 
podem ser reemparelhados com o seu dispositivo.

RESTAURAR DEFINIÇÕES DE FÁBRICA

Botão de Ligar/Volume +

Botão de Volume -

Botã multifunção

21



1.   Começar com os auriculares desligados.

2.   Carregar sem largar no botão de Volume + até que a 
Audrey diga "pairing (a emparelhar)" e o Indicador LED pisque 
alternadamente entre vermelho e azul.

Mudar de idiomas
Os auriculares têm 4 idiomas predefinidos: mandarim, 
inglês, japonês e coreano.

MUDAR DE IDIOMAS

Botão de Ligar/Volume +

Botão de Volume -

3.   Carregar duas vezes no botão multifunção.   O idioma 
mudará quando ouvir a língua correspondente.
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1.   Começar com os auriculares desligados.

2.   Carregar sem largar no botão de Volume + até que a 
Audrey diga "pairing (a emparelhar)" e o Indicador LED pisque 
alternadamente entre vermelho e azul.

TALEN VERANDEREN

Botã multifunção

3.   Carregar duas vezes no botão multifunção.   O idioma 
mudará quando ouvir a língua correspondente.
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CUIDADO E 
MANUNTENÇÃO
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Quando os auriculares  estiverem com bateria fraca, aparece 
a mensagem "charge me (carrega-me)" e a luz vermelha 
pisca intermitentemente. O indicador LED fica vermelho du-
rante o processo de carregamento e o auricular desliga-se 
automaticamente. O indicador LED passa de vermelho para 
azul quando o carregamento estiver concluído.

Carregamento concluídoOpladen

Dicas de carregamento

DICAS DE CARREGAMENTO
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Garantia

GARANTIA

Seus fones de ouvido são cobertos por uma garantia.

Visite nosso site em https://shokz.com/pages/warran-
ty-landing

para obter detalhes sobre a garantia limitada.

Para registrar seu produto, baixe o aplicativo Shokz.

*A falha no registro não afetará seus direitos de garantia 

limitada.
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Se você tiver qualquer problema ou dúvida,
visite https://shokz.com/pages/faq
para mais suporte!

Soluçao de problemas

SOLUÇAO DE PROBLEMAS
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O QUE ESTÁ NA CAIXA?

O QUE ESTÁ NA CAIXA?

OPENCOMM2 UC

Fone de ouvido e 
adaptador sem fio 

OpenComm2
*Loop 120 USB-A/USB-C dongle

(Apenas versão UC)

Pacote OpenComm2 UCCaixa OpenComm2 UC

OpenComm2 UC 
Headset/Adaptador 

sem fio Declaração legal

LegalUser Guide

Cabo de Carregamento 
Type-C

Guia do usuário 
OpenComm2 UC

Se qualquer parte de seu produto estiver danificada ou faltando,
não use-o.  Entre em contato com o revendedor autorizado
Shokz ou com o atendimento ao cliente Shokz.

*Observe que o envelope da embalagem pode variar
dependendo da região de venda.

Loop120
USB-C

Loop120
USB-A
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Shokz APP &
Shokz Connect

SHOKZ APP & SHOKZ CONNECT

Transfira a aplicação Shokz para o telemóvel e o Shokz Con-
nect para o computador para ativar funcionalidades adicio-
nais mais recentes e obter suporte técnico.

Shokz Connect

* Por favor, note que o fone de ouvido só suporta 
a versão Android do aplicativo Shokz.

* Google Play é uma marca comercial da 
Google LLC.
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